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135. Mapa: perdiz / perdrix rouge / partridge / (Perdix perdix, alectoris) 

GALDERA: 05110; ALG: 1206; ALEANR: IV, *494

Larzabale: epher zita; ‘eperkume’. 
Domintxaine: Etzü batee, nik eztut ikhusi baiz'eta, hamar urthe eztudala 

ikhusten, laborariek denak pelatzen duzte, denak, lürberri eta, gapharra 
amiñi bat balitz bena, nik behin ikhusi dut dozena bat hortxe, eta hek 
undarrian tio zombait ükhenik eta lekhiak hüstü zuzten hentik eta bitzen 
othe amiñi bat; pelatü duzte eta gio fini, laborariak egiten dü makhur 
biziki, erten dute ekologista dela bena ekologiatik hurrun da gio, dena 
zitzikatzen beitü, dena eta gordagiaik batee, lapinak nun behar dü? 
bidiain gañen? 

- Mapa monolexematikoa da, mailegu gordinak ken 
eta. 
- Hizkuntzaz kanpo, eta adieraziaz den bezainbat, 
eperrik ez dela gehiago ikusten deitoratzen dute 
lekuko anitzek. 
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